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ПРАЗНИЧНИ МИНЕЈ БОЖИДАРА ВУКОВИЋА (1538) 
ИЗ ЦРКВЕ СВЕТОГ НИКОЛ Е У БАРУ

Милена Мартиновић*

Апстракт: У Атеље за конзервацију папира Народног музеја Црне Горе на 
Цетињу доспио је један примјерак Празничног минеја Божидара Вуковића, 
штампан у Венецији 1538. године. Овај примјерак је риједак будући да са-
држи илустрације штампане у боји и представља јединствен такав случај на 
просторима бивших српских земаља уз још један примјерак, који се чува у 
Манастиру Крка (Сјеверна Далмација). Рад се бави описом књиге и њеном 
конзервацијом.

Кључне ријечи: Божидар Вуковић, штампар, илустрација у боји, Празнични 
минеј, Дечани, Бар, Венеција

Штампарија Божидара Вуковића и продукција његових издања одавно 
су предмет научних и стручних изучавања.1 То су књиге које су биле 
намијењене за литургијску употребу у Православној цркви. Један од 
најзахтјевнијих подухвата ове штампарије било је штампање Празнич-
ног минеја (Саборника).

У штампарији Божидара Вуковића одштампано је више стоти-
на примјерака Празничног минеја.2 Познато је да се до данас сачувало 
око 220 примјерака. Књига је штампана на различитим материјалима, 

*	 Милена Н. Мартиновић, Народни музеј Црне Горе, Цетиње, 65mmartinovic@
gmail.com

1	 О Божидару Вуковићу и његовој продукцији штампаних књига постоји бројна 
старија и новија литература: Медаковић 1958, 189–195; Немировски 1993, 206–
208; Маринковић 1989; Лазић 2013, 49–101; Лазић 2018, 17–39; Немировский 
2009–2012, и др. На основу до тада необјављених докумената, детаљну студију о 
животу, раду и штампарској дјелатности Божидара Вуковића објавио је Мирослав 
Лазић: Лазић 2022.

2	 О Празничном минеју: Радичевић 1885, 1211–1213, 1241–1244; Грујић 1935, 231–
232; Медаковић 1958, 204–207; Радојичић 1950, 354–356; Чурчић 1991, 161–164; 
Чурчић 2000, 203–206; Pelosi 2018, 117–136. Немировский 1993, 175–176; Грбић 
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пергаменту и хартији, као и са илустрацијама штампаним у црноби-
јелој или колорисаној техници.3 За рад на овој књизи Божидар Ву-
ковић је ангажовао Дечанског монаха Мојсија.4 Претпоставља се да 
су послове око штампања обављали два његова помоћника, Теодор 
и Генадије. Божидар Вуковић је био наручилац књиге и финансијер 
цијелог подухвата, што је и написао у предговору овог издања. У по-
говору, настанак књиге oписао је монах Мојсије.5 Штампање књиге 
започето је у Дечанима 11. јуна 1536. године, а завршено 19. јануара 
1538. у Венецији.

Недавно је у Атеље за конзервацију папира Народног музеја Црне 
Горе на Цетињу стигао један примјерак Празничног минеја из штам-
парије Божидара Вуковића који је дуго био заборављен и о коме се 
готово ништа није знало.

Наиме, још давне 1979. године, послије земљотреса који је 16. 
априла те године погодио Црну Гору, при чему је највише било по-
гођено црногорско приморје, тадашњи предсједник Барске општине, 
Чедомир Ратковић, заједно са проф. Николом Дамјановићем, про-
нашао је у Цркви Св. Николе у Старом Бару, на поду цркве, између 
гомиле оштећених докумената и књига, један примјерак Празничног 
минеја. Књига је 30 година касније, по казивању Чедомира Ратковића, 
пронађена у Парохијском дому и од тада до данас бивши општински 
предсједник се упорно залагао за њену конзервацију, јер је претрпје-
ла знатна оштећења од земљотреса. Захваљујући митрополиту црно-
горско-приморском Јоаникију и пароху барском Слободану Зечевићу, 
књига је коначно, након више од 50 година, конзервирана у Народном 
музеју Црне Горе и тако сачувана од даљег пропадања.6

Овај примјерак смо детаљно прегледали и установили да је 
веома риједак, јер садржи илустрације штампане у боји, те заједно са 

2022, 69–86; Суботин-Голубовић 2020, 261–277; Наумов 2018, 75–118; Грбић, Мин-
чић-Обрадовић, Шкорић 1994, 41–54.

3	 Суботин-Голубовић 2020, 263 (са релевантном литературом).
4	 Која су била задужења монаха Мојсија приликом штампања ове књиге није по-

знато: да ли је био уредник издања, редактор текста или је слагао слова, не може 
се прецизно утврдити: Суботин-Голубовић 2020, 263.

5	 Детаљно: Суботин-Голубовић 2020, 264 (са старијом и релевантном литературом).
6	 Податке о судбини овог примјерка нам је лично испричао бивши предсједник 

општине Бар Чедомир Ратковић, a посвједочио проф. Никола Дамјановић, који 
живи у Београду.
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примјерком који се чува у Манастиру Крка представља, за сада, једине 
књиге штампане на овај начин на просторима бивших српских зема-
ља.7 Примерак Вуковићевог Минеја који је пронађен у Бару штампан 
је на ручно рађеној хартији високог квалитета, док је примјерак из 
Манастира Крке штампан на пергаменту.

Књигу смо добили у изузетно лошем стању. Око тридесет листова 
са почетка и педесетак с краја књиге били су неповезани, прашњави, 
запрљани воденим мрљама и механичким оштећењима. Највећу штету 
је претрпио повез, који се састојао од даске пресвучене тамном кожом, 
од које су само остали фрагменти. Даска је вјероватно од притиска 
напукла на више мјеста и деформисана. Прије рада на санирању овог 
примјерка Празничног минеја археографски смо га описали.

Опис књиге8

Књига је на папиру, броји 424 листа димензија 278 × 187 мм; штампана 
је двостубачно. Текст је отиснут у двобојној штампи (црна и црвена), 
са илустрованим представама црквених празника штампаним у боји. 
Недостају прва два листа; листови су обиљежени азвједи бројевима. 
Од 53 свешчице нијесу све потпуне, а поједини листови су накнадно 
лијепљени и увезивани. Између треће и четврте свешчице налази се 
уметнути лог (дупла 24 свешчица из другог штампаног Празничног 
минеја Божидара Вуковића са једноставним црнобијелим дрворези-
ма). Књига је штампана црквенословенским језиком српске редације, 
1536–1538 године. Величина слова варира, те се нешто ситнија налазе 
на листовима 220, 221, 225 и 232, као у неким другим примјерцима 
(Дечани И 2, МСПЦ Грујић 275, венецијански примјерак и примјерак 
из Титела).9 Међутим, код примјерка из Бара спорадично се налазе 

7	 Примјер луксузног издања са илустрацијама у боји, штампаног на пергаменту, је-
сте примјерак некадашње старе Народне библиотеке у Београду бр. 22, нестао по-
слије Првог свјетског рата (данас се налази у Даблину – The Chester Beatty Library).

8	 Празнични минеј је археографски описан: Грбић, Минчић-Обрадовић, Шкорић 
1994, 41–42. Садржај и распоред служби се такође налази у раду Т. Суботин-Голу-
бовић: Суботин-Голубовић 2020, 267–270. У опису књиге износимо само одређене 
специфичности нашег примјерка, које се односе на извјесне разлике у погледу 
штампања и историјата у односу на друге познате примјерке.

9	 Три примјерка је открио Немировски, а четврти Симонета Пелуси у библиотеци 
Марчанa у Венецији, о чему постоје објављени радови Е. Немировског, Л. Чурчића 
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Празнични минеј Божидара Вуковића (1538) из Цркве Светог Николе у Бару



ситнија слова и у другим дјеловима текста, почев од листа 132 до 424. 
Оваква врста штампе се појављује уз неке дјелове служби одабраним 
црквеним празницима. Идентично стање је запажено у још два при-
мјерка Празничног минеја: први се налази у збирци штампаних књига 
Манастира Хиландар бр. 51, а други у колекцији штампаних књига 
Библиотеке Матице српске.10 Упоређујући наш примјерак са дигитали-
зованом копијом примјерка из Библиотеке Матице српске, установили 
смо да су дјелови текста са ситнијим штампаним словима идентични. 
Да ли постоји још оваквих примјерака и који је разлог ове појаве, за-
служивало би посебну анализу, а самим тим и посебну студију.

Барски примјерак садржи за веће празнике илустровани колори-
сани дрворез, са представом празника који се тог дана слави. Колорит 
је разноврстан, заступљени су сви тонови сликарске палете, а највише 
зелени. На више мјеста изнад текста, кад се ради о значајнијим пра-
зницима, налазе се флорални елементи и украсне заставице у зеленим, 
плавим и смеђим тоновима (нпр. Рођење Христово, Сретење, Стефан 
Дечански). Недостаје, односно исјечен је колорисани дрворез пред-
ставе Успења Пресвете Богородице (15. август) и Св. великомучени-
ка Георгија (23. април). Такође недостаје украсна заставица с почетка 
текста Вуковићевог предговора, као и колорисани дрворез везан за 
службу Св. Симеона Столпника (1. септембар) и украсна заставица са 
грбом Божидара Вуковића.

У погледу садржаја, књизи недостаје предговор Божидара Вуко-
вића,11 а текст можемо пратити на листу 4а од ријечи: „…мь наши-
мь. Въꙁлюбиль еси богоносне вьішнѥе […]”. Завршава се минејским дијелом. 

и С. Пелуси, које у свом раду наводи Т. Суботин-Голубовић: Суботин-Голубовић 
2020, 275.

10	 Дјелове текста са ситнијим словима примјерка из Манастира Хиландар бр. 51 
детаљно је описала Т. Суботин-Голубовић и том приликом је установила да је 
истовјетно стање запажено у примјерку који се чува у Библиотеци Матице срп-
ске: Суботин-Голубовић 2020, 276. Примјерак који се чува у Библиотеци Матице 
српске је дигитализован и може се наћи на сајту: Празнични минеј (Саборник) 
из 1538. године – Дигитална БМС (bms.rs) – сајт више пута посјећен, последњи 
пут 30. 9. 2024. Поред овог дигитализованог примјерка, у БМС се налазе још 17 
примјерака. Неки су потпуни, неки непотпуни, али сви имају општу сигнатуру 
БМС Р Ср IV: Грбић, Минчић-Обрадовић, Шкорић 1994, 41–54.

11	 Предговор и поговор из Празничног минеја објавио је Љ. Стојановић: Стојановић 
1902, 159–163 (бр. 493, 494). Исправку текста и ново читање са преводом на савре-
мени српски језик објавио је М. Лазић: Лазић 2022, 284–298.
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Недостају припијела одабраним празницима, стихологије, садржај, као 
и поговор монаха Мојсија. Када је у питању штовање српских светих, 
помињу се Св. Симеон (13. фебруар), Св. Сава (14. јануар) и Стефан 
Дечански (11. новембар). Од балканских светаца службу има Св. Петка 
(14. октобар). Структура и садржај за поједине празничне службе у Ву-
ковићевом Празничном минеју су стабилне, такође има много светих и 
краћих служби, па је претпоставка да се на тај начин уредио већи број 
дана са службама мањег обима.12

 Записи

Предлист: „Српска старина Божидара Вуковића Барске цркве” 
(лист који је био налијепљен на предњу корицу).

Лист 1а:
–– Ꙁнати се кадь почех слоужити Маркоу Ковачићоу месеца июниꙗ день 20.
–– Ꙁнати се кадь почех слоужити м… доубовици месеца июлиꙗ день 14.
–– Ꙁнати се кадь почех слоужити Маркоу Ковачићоу месеца июниꙗ день 3.
–– Ꙁнати се кадь почех слоужити Крста Воучетића месеца аоугоуста 6.

Лист 2а:
–– Сиа книга мнѣ раба Б(о)жиего Геѡргіꙗ Гвоꙁденовића потписа роукою іеромонах 

Їѡанікіе дечанац на 1835 април 26.
–– На листовима 4а, 4б и 5а: Попа дмитра иванова подьретлоу беровића ѡт под-

горице б(о)гь да прости лета г(оспод)на а҃.ѱ҃.і҃.ѳ҃. (1719).
Ове записе је рашчитао др Горан Комар. Ево записа који нијесу 

обухваћени Комаровим читањем:
–– На л. 363а, у 46. свешчици, запис протосинђела Филипа Радичевића: 

„Приликом каноничне посјете преосвећенога Митрополита Митро-
фана у Бар и у Улцињ ову сам старину српску описао. Бар 4 марта 
1888 г., протосинђел Филип Радичевић”.

–– Полеђина последњег листа: Ѡва певꙁѳ.кцвбвѡѳоп҃в? вь трговище лѣто ꙁ.҃р. ві 
иоулн д҃. (7112=1604) – тајнопис („ова књига привеза се и окова у Трго-
виште 4. јула 1604. године”).13 Запис говори о томе да се књига једно 
вријеме налазила у Трговишту (највјероватније у Румунији).

12	 Тумачење и детаљну анализу служби, са могућим изворима из дијела рукописних 
минеја Дечанске збирке, видјети у: Суботин-Голубовић 2020, 266–275.

13	 Тајнопис рашчитала Жана Левшина (РНБ), на чему јој најтоплије захваљујемо.
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На основу записа може се претпоставити да је књига дуго кори-
штена за манастирске потребе јер је преповезана у Трговишту, 1604. 
године. Очито да је једно вријеме била у посједу попа Дмитра Беро-
вића, поријеклом из Подгорице, затим извјесног Георгија Гвозденови-
ћа, који ју је 1835. добио од јеромонаха Јоаникија Дечанца, а да се од 
1888. године налази у Cркви Св. Николе у Бару, посвједочио је потпис 
протосинђела Филипа Радичевића, који је описао књигу приликом 
каноничне посјете преосвећеног мирополита Митрофана Бана Бару 
и Улцињу.

Конзерваторски радови на књизи

Прије конзервације Празничног минеја урађена су следећа испитивања: 
на неколико узетих узорака специјалном оловком (колориметријска 
метода) испитана је кисјелост.14 Тим путем је установљено да листови 
садрже оптималну, односно дозвољену границу кисјелости, тако да 
није било неопходно вршити неутрализацију папира15.

Одлучено је да се књига рестаурира традиционалном техником 
конзервације и рестаурације.16 Због стабилности средњег дијела књи-
ге, закључено је да се не развезује потпуно, јер су средишњи листови 
добро очувани и механички стабилни. Развезало се првих 30 листо-
ва, и последњих 50, јер су расути и механички оштећени. Са листова 
су уклоњене залијепљене траке које су додате највјероватније неком 
давном рестаурацијом, можда приликом поновног увезивања књиге. 
Пажљиво су одлијепљени предлистови, на којима се налазе записи. 
Обије даске су одвојене, ради поправке и консолидације дрвета, а са 

14	 Дејство кисјелине на целулозу назива се кисјела хидролиза и зависи од водонико-
вих јона, саме кисјелине, температуре, садржаја влаге и мигрирања кисјелих про-
извода у влакна целулозе. То се одражава на саму структуру целулозних влакана 
и њену деградацију, што узрокује слабљење хартије и губитак њене еластичности: 
Petrović 2015, 64– 65.

15	 Неутрализација папира је процес откисјељавања папира, при чему се за водене 
растворе најчешће користи Баровљева метода. Баров је био хемичар и конзерва-
тор, који је струци конзервације представио процес неутрализације: Barrow 1972.

16	 О традиционалним методама конзервације и рестаурације постоји обимна ста-
рија и новија литература: Dadić, Sarić 1973; Радосављевић 1989; Радосављевић, 
Петровић 2000; Petrović 2015; Kocić, Mladićević 2011, 37– 50, и др.
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њих су пажљиво скинути фрагменти испуцале и оштећене оригиналне 
коже. Даљи поступак и ток конзервације и рестаурације је обухватио:

–– дезинфекцију листова алкохолом (70%);
–– механичко чишћење, меком четком и фином гумицом у праху 

(Akawipe) сваког листа појединачно;
–– чишћење листова органским растварачима17 (медицинским бензи-

ном, али само маргине неразвезаног књижног блока);
–– прање развезаних листова у топлој води са додатком неутралног са-

пуна и затим сушење на мрежицама и упијачима.18

Зацијепани листови, послије сушења, рестаурирани су пунијом 
јапанском хартијом, са обије стране листа, приближне граматуре 
оригиналном листу. Танким јапанским папиром (9 г/м2) учвршћени 
су логови и предлистови, као и поједине маргине листова који су тро-
шни. Листови су сушени између упијача и најлон мрежица у ручно-
механичкој преси. Поступак је поновљен више пута због постепеног 
сушења и отклањања заостале нечистоће. Затим су пажљиво увезани 
листови и налијепљени на неразвезани дио књиге, како с предње стра-
не тако и са задње.19 Блок књиге је накнадно заштићен књиговезачком 
мрежицом да се не би осипали листови.

Даска која је дио повеза очишћена је алкохолом (70%) од праши-
не и китована на мјестима напуклина. Фрагменти коже су очишћени 
алкохолом и глицерином (размјер 2 : 1), а затим замашћени коктелом 
за кожу да би се кожа ревитализовала.20

За рестаурацију повеза користили смо рестаураторско платно 
црне боје, којим смо прекрили консолидовану даску и на платну на-
лијепили фрагменте коже.

На овај начин, сваки детаљ изворног дијела књиге био је сачуван, 
укључујући и естетски изглед, који је задржао елементе старине.

17	 Употреба органских растварача понекад може негативно утицати на обојени 
штампани материјал, изазивајући блијеђење бојене површине и губљење сјаја; 
више о чишћењу бојених површина: Црвењаков Королија, Гаџурић 2020, 78–80.

18	 У топлој води су потапани у трајању до 10 минута.
19	 О начину повезивања српских средњевјековних књига: Mladićević, Tošić, Kocić 

2015, 113–116; Ћеклић 2010, 7–19; Коnstantinos 1993, 239–268; Szimaji 1999.
20	 За ревитализацију кожних повеза користе се разни коктели који се могу напра-

вити у лабораторији за конзервацију, од којих се најчешће користи паста British 
Museum (BML): видјети Hamilton 1999, 29.
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За лијепљење листова коришћен је метилцелулозни лијепак21 у 
комбинацији са скробним, а за повез је коришћено књиговезачко ље-
пило на бази скроба.

На крају је дато упутство о начину даљег чувања и излагања књиге.

21	 Молекули метилцелулозе продужавају ланце целулозе скраћене старењем и по-
везују влакна. Добро је ако је број полимера нижи од 40 јер онда метилцелулоза 
лакше продире у папир и повезује влакна целулозе: Mladićević, Tošić, Kocić 2015, 
110 (са релевантном литературом).
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Božidar Vuković’s Festal Menaion (1538) 
from the Church of St. Nicholas in Bar

Milena Martinović

The printing house of Božidar Vuković printed several copies of the Festal Menaion. 
Printing began at Dečani on 11th June 1536 and ended on 19th January 1538 in 
Venice.

The Atelier for Paper Conservation of the National Museum of Montenegro in 
Cetinje recently acquired a copy of the Festal Menaion printed by Božidar Vuković, 
which had hereto remained forgotten and almost unknown. We have minutely ex-
amined the copy of the printed book and ascertained that it is a very rare book, 
which contains color-printed illustrations and, alongside a printed copy at the Krka 
Monastery, represents the only known book printed in this way in the former Ser-
bian lands. Intriguingly, the uneven sizing of the printed letters in some texts per-
taining to eikoi, prologue vitae, paroimia, liturgical guidelines, and Little Vespers 
is identical to the printed copies held at Hilandar (Hilandar 51) and the Library of 
Matica Srpska (BMS, РСр IV). The copy we have acquired is in a very poor state 
of repair; having been mechanically damaged in the earthquake that struck Monte-
negro in 1979, it has awaited conservation and reparation ever since. The book was 
conserved in 2023 using the traditional conservation and restoration techniques 
at the Atelier for Paper Conservation of the National Museum of Montenegro in 
Cetinje. Owing to the efforts of the former president of the Municipality of Bar, 
Čedomir Ratković, and the Metropolitanate of Montenegro and the Littoral of the 
Serbian Orthodox Church, after more than 50 years, the book is finally available to 
scholars and experts as a specimen that can contribute to our knowledge about the 
printing activity of Božidar Vuković.

Keywords: Božidar Vuković, printer, color illustration, Festal Menaion, Dečani, Bar, 
Venice
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Сл. 1. Књижни блок прије конзервације
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Празнични минеј Божидара Вуковића (1538) из Цркве Светог Николе у Бару



Сл. 2. Лист 4а прије конзервације и рестаурације
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Сл. 3. Лист 4а послије конзервације и рестаурације
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Празнични минеј Божидара Вуковића (1538) из Цркве Светог Николе у Бару



Сл. 4. Књижни блок послије конзервације и рестаурације
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Сл. 5. Света Петка, колорисани дрворез
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Сл. 6. Богородица са Христом, колорисани дрворез
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Сл. 7. Свети апостол и јеванђелиста Јован Богослов, колорисани дрворез
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Сл. 8. Свети Симеон и Сава, колорисани дрворез
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